
Организация Объединенных Наций  A/C.3/68/SR.39

  
 

Генеральная Ассамблея 
Шестьдесят восьмая сессия 
 
Официальные отчеты 

 
Distr.: General 
30 December 2013 
Russian 
Original: English 

 

 

В настоящий отчет могут вноситься поправки. Поправки должны направляться в 
кратчайшие возможные сроки за подписью одного из членов соответствующей делегации 
на имя начальника Группы контроля за документацией (srcorrections@un.org) и вноситься 
в один из экземпляров отчета. 

Отчеты с внесенными в них поправками будут переизданы в электронной форме и 
размещены в Системе официальной документации Организации Объединенных Наций 
(http://documents.un.org/). 
 

13-54705X (R) 
*1354705*  
 

Третий комитет 
 

Краткий отчет о 39-м заседании, 
состоявшемся в Центральных учреждениях, Нью-Йорк, в понедельник, 4 ноября 2013 года, в 15 ч. 00 м. 
 

Председатель: г-н фон Хафф (заместитель Председателя) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  (Ангола) 
 
 
 

Содержание 
 

Пункт 67 повестки дня: Ликвидация расизма, расовой дискриминации, ксено-
фобии и связанной с ними нетерпимости (продолжение) 

a) Ликвидация расизма, расовой дискриминации, ксенофобии и связанной с 
ними нетерпимости (продолжение) 

b) Всеобъемлющее осуществление и последующие меры по выполнению 
Дурбанской декларации и Программы действий (продолжение) 

Пункт 68 повестки дня: Право народов на самоопределение (продолжение) 



A/C.3/68/SR.39  
 

2/11 13-54705X 
 

В отсутствие г-на Тафрова (Болгария) место 
председательствующего занимает заместитель 
Председателя г-н фон Хафф (Ангола). 
 

Заседание открывается в 15 ч. 05 м.  
 

Пункт 67 повестки дня: Ликвидация расизма, 
расовой дискриминации, ксенофобии и связанной 
с ними нетерпимости (продолжение) 
 

 a) Ликвидация расизма, расовой 
дискриминации, ксенофобии и связанной с 
ними нетерпимости (продолжение) (A/68/18 
и A/68/329) 

 

 b) Всеобъемлющее осуществление и 
последующие меры по выполнению 
Дурбанской декларации и Программы 
действий (продолжение) (A/67/879  
и A/68/333) 

 

Пункт 68 повестки дня: Право народов на 
самоопределение (продолжение) (A/68/318 
и A/68/339) 
 

1. Г-н Кафу (Ливия) говорит, что со времени 
принятия Дурбанской декларации и Программы 
действий появились новые формы ксенофобии и 
расизма на почве религии, языка и культуры, от ко-
торых каждый день страдают люди во всех частях 
мира. Расизм, расовая дискриминация, ксенофобия 
и связанная с ними нетерпимость должны быть ли-
квидированы с помощью глобальных действий. 
Наихудшей форме дискриминации подвергались 
лица африканского происхождения, которые в про-
шлом были порабощены и перевезены через Атлан-
тику для продажи; но такой дискриминации по-
прежнему подвергаются также те, кто живет на ок-
купированных территориях. Делегация оратора 
призывает все нации, пострадавшие от колониализ-
ма, оккупации и рабства, большинство из которых 
живут в Африке, потребовать от оккупантов и пора-
ботителей выплаты материальной компенсации, как 
это сделала Ливия. С другой стороны, современные 
оккупирующие и колонизирующие державы долж-
ны признать свою ответственность. Израильские 
оккупационные силы на палестинских территориях 
лишают палестинский народ всех его прав, включая 
право на жизнь, что является вопиющим нарушени-
ем международных документов по правам человека. 

2. Делегация оратора хотела бы выразить глубо-
кую обеспокоенность в связи с ростом ксенофобии 
на почве религии и убеждений, в частности новой 

вспышкой исламофобии в некоторых западных го-
сударствах. Осквернены святые места, растет волна 
насилия и недоверия между религиями и цивилиза-
циями. С учетом отсутствия политической воли для 
борьбы с расовой и религиозной ненавистью оратор 
призывает все государства осуществлять Дурбан-
скую декларацию и Программу действий, а также 
содействовать применению международных меха-
низмов в борьбе со всеми формами расовой дис-
криминации. Ливия, в конституции которой содер-
жатся положения о борьбе с расовой дискримина-
цией, призывает международное сообщество сде-
лать все возможное для создания мира, свободного 
от конфликтов, ксенофобии и нетерпимости. 

3. Г-жа Гуннарсдоттир (Исландия) говорит, что 
ни одна страна не является абсолютно свободной от 
расизма, расовой дискриминации, ксенофобии и 
связанной с ними нетерпимости, и бороться с этими 
явлениями необходимо на глобальном, региональ-
ном и национальном уровнях. Призывая к всеоб-
щему присоединению к Международной конвенции 
о ликвидации всех форм расовой дискриминации и 
ее полному осуществлению, оратор говорит, что ис-
ландская конституция и уголовный кодекс запре-
щают дискриминацию на почве расовой, этниче-
ской принадлежности и убеждений. Кроме того, в 
уголовном кодексе предусматривается запрет на все 
формы ненавистнических высказываний, на кото-
рые не распространяется свобода слова, если они 
нарушают права человека. В октябре 2013 года 
страна оратора приступила к осуществлению про-
екта по борьбе с ненавистническими высказыва-
ниями и расовой дискриминацией в рамках Движе-
ния против ненависти, организованного Советом 
Европы. Его послание, специально обращенное к 
молодежи с целью повышения уровня информиро-
ванности о ненавистнических высказываниях в ин-
тернете и борьбы с ними, актуально также для всего 
общества.  

4. Исландия как убежденный сторонник права на 
самоопределение поддерживает осуществление не-
отъемлемого права палестинского народа на само-
определение и выступает за полноценное членство 
Палестины в Организации Объединенных Наций. 
Исландия также поддерживает все усилия, пред-
принимаемые под эгидой Генерального секретаря 
для достижения устойчивого, надежного и взаимо-
приемлемого политического решения в отношении 
Западной Сахары. 

http://undocs.org/A/68/18
http://undocs.org/A/68/329
http://undocs.org/A/67/879
http://undocs.org/A/68/333
http://undocs.org/A/68/318
http://undocs.org/A/68/339
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5. Г-н Педерсен (Норвегия) говорит, что при-
верженность его страны осуществлению Дурбан-
ской декларации и Программы действий явно вы-
ражена в ее плане действий по поощрению равно-
правия и предотвращению этнической дискримина-
ции. Право на защиту от дискриминации распро-
страняется на все группы и всех лиц, независимо от 
этнической принадлежности, религии, пола или 
сексуальной ориентации. В мае 2013 года Норвегия 
организовала международную конференцию, по-
священную проблеме распространения правого экс-
тремизма и преступлений на почве ненависти в Ев-
ропе и за ее пределами. Кроме того, в сентябре 
2013 года она провела посвященный памяти Трюгве 
Ли симпозиум по борьбе с ненавистническими вы-
сказываниями, которые стали более заметными и 
легко распространяемыми благодаря расширению 
доступа к интернету и использованию социальных 
сетей. Решение этой проблемы заключается не в ус-
тановлении цензуры, а в обеспечении свободы соб-
раний и выражения мнений, что позволит выдви-
гать контраргументы в адрес сторонников экстре-
мистских идеологий и стереотипов. Расизм и дис-
криминация не могут быть искоренены без много-
летних усилий со стороны национальных органов 
власти, которые включают введение и осуществле-
ние административных и законодательных мер. 
Международное сообщество должно продолжить 
поиски общих подходов к решению проблемы дис-
криминации на почве религии или убеждений, уде-
ляя особое внимание лицам, принадлежащим к ре-
лигиозным меньшинствам. Единственный эффек-
тивный способ борьбы с расизмом состоит в от-
стаивании безусловного соблюдения универсаль-
ных прав человека. 

6. Г-жа Салман (Малайзия), напоминая о том, 
что принцип самоопределения закреплен в Уставе 
Организации Объединенных Наций, говорит, что ее 
делегация хотела бы еще раз заявить о своей неиз-
менной поддержке неотъемлемого права палестин-
цев на самоопределение, самоуправление и сувере-
нитет. В докладе Генерального секретаря освеща-
ются последствия израильской поселенческой по-
литики для гражданских, политических, экономи-
ческих, социальных и культурных прав палестин-
ского народа на всей оккупированной палестинской 
территории, включая Восточный Иерусалим. Пра-
вительство страны оратора всегда выступало за 
урегулирование на основе существования двух го-
сударств в границах по состоянию на июнь 

1967 года и со столицей Палестины в Восточном 
Иерусалиме. Оратор осуждает израильскую неза-
конную аннексию и демографические манипуляции 
в Восточном Иерусалиме, которые создают главные 
угрозы для права палестинцев на самоопределение, 
и она считает, что единственным выходом из сло-
жившейся ситуации является предоставление пале-
стинцам возможности осуществлять их основные 
права человека, включая право на независимое го-
сударство. 

7. Г-н Диалло (Сенегал) говорит, что самоопре-
деление и борьба с расовой дискриминацией со-
ставляют, соответственно, основу для освобожде-
ния всех народов и единственную гарантию взаи-
мопонимания и мира во всем мире. Что касается 
права на самоопределение, то оратор отмечает пра-
во палестинского народа самому решать свою судь-
бу и напоминает о нарушениях прав человека на ок-
купированных палестинских территориях, таких 
как коллективное наказание населения, строитель-
ство разделительной стены, уничтожение имущест-
ва и инфраструктуры, воспрепятствование доступу 
к воде и расширение незаконных израильских посе-
лений. Напоминая о решении, принятом Генераль-
ной Ассамблеей в 2012 году, относительно предос-
тавления Палестине статуса наблюдателя, оратор 
призывает Организацию Объединенных Наций и ее 
государства-члены обеспечить немедленное осуще-
ствление права Палестины на самоопределение. 
Сенегал приветствует возобновление переговоров 
между Палестиной и Израилем при содействии Со-
единенных Штатов Америки и призывает междуна-
родное сообщество поддержать этот процесс. Он 
предлагает лидерам обеих сторон не сворачивать с 
трудного пути дипломатических переговоров и диа-
лога и настоятельно призывает Израиль отказаться 
от опасной поселенческой политики. 

8. Касаясь необходимости бороться с расовой 
дискриминацией и связанной с ней нетерпимостью, 
оратор говорит, что ее жертвами становятся ми-
гранты, коренные народы, лица, ищущие убежища, 
беженцы, внутренне перемещенные лица, религи-
озные меньшинства и лица африканского происхо-
ждения. Очень важно помнить, что самоопределе-
ние и построение мира, в котором каждый человек 
может жить в гармонии, — это идеалы, на которых 
основана Организация Объединенных Наций. 

9. Г-н Оливейра (Бразилия) говорит, что Дур-
банская декларация и Программа действий форми-
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руют основу для борьбы его страны с расизмом, ра-
совой дискриминацией, ксенофобией, исламофоби-
ей и связанной с ними нетерпимостью. Его делега-
ция с сожалением отмечает, что идеология экстре-
мистских партий, движений и групп направлена 
против миллионов людей. В течение предыдущего 
десятилетия Бразилия добилась значительного про-
гресса, включая создание секретариата на уровне 
министров по обеспечению расового равноправия. 

10. Страна оратора осуществляет политику, на-
правленную на исправление исторической неспра-
ведливости и содействие вовлечению бразильцев 
африканского происхождения в процесс социально-
экономического развития с помощью программы 
позитивных действий в области образования, здра-
воохранения и занятости. В 2010 году вступил в си-
лу закон об обеспечении расового равноправия и 
борьбе с расизмом. В ходе проведенной в том же 
году переписи более половины населения Бразилии 
отнесли себя к лицам африканского происхождения, 
и их численность является самой высокой за преде-
лами Африки. Правительство страны оратора ак-
тивно поддерживает объявление Международного 
десятилетия лиц африканского происхождения и 
приветствует назначение Южной Африки в качест-
ве координатора консультативного процесса. Брази-
лия пользуется данной возможностью для выраже-
ния признания вклада людей африканского проис-
хождения в экономическое, социальное, политиче-
ское и культурное развитие и поддержание мира. 
Это Десятилетие, которое уже давно пора было ор-
ганизовать, является важным шагом в агитации 
против предрассудков, нетерпимости и расизма. 
Оно также является напоминанием о неотложной 
необходимости устранить социальное и экономиче-
ское неравенство, которое затронуло значительную 
часть населения всего мира. 

11. Г-жа Мансури (Алжир) говорит, что расовая 
дискриминация лежит в основе проблем, связанных 
с правами человека, поскольку она касается осно-
вополагающих принципов их универсальности и 
уважения человеческого достоинства, разнообразия 
и социальной справедливости. Расизм, который яв-
ляется давней болезнью человечества, адаптировал-
ся к современному миру и пытается получить поли-
тическое, моральное и юридическое признание. В 
некоторых странах политические партии и экстре-
мистские расистские организации разжигают нена-
висть и нетерпимость в отношении различных 

групп, включая мигрантов, в результате чего возни-
кают такие явления, как исламофобия, отождеств-
ление терроризма с мусульманами и расовое про-
филирование. Конституция Алжира закрепляет 
принцип борьбы со всеми формами расизма и их 
искоренение, что делает всех граждан равными пе-
ред законом. Кроме того, в ней гарантированы рав-
ное обращение и осуществление прав иностранцев 
на территории страны, а также свобода совести и 
вероисповедания. 

12. Право на самоопределение как один из осно-
вополагающих принципов Организации Объеди-
ненных Наций имеет большое значение для полно-
ценного осуществления всех прав, предусмотрен-
ных в международном праве. Отдельные попытки 
истолковать иначе это право противоречат праву 
народов самим выбирать свою судьбу. Алжир рас-
сматривает поддержку национального самоопреде-
ления как один из приоритетов своей внешней по-
литики и поддерживает все народы, которые борют-
ся за свое достоинство. Делегация оратора считает, 
что нарушение права на самоопределение является 
нарушением прав человека в целом и одной из форм 
дискриминации. Судьба палестинского народа и 
тех, кто живет на 16 оставшихся несамоуправляю-
щихся территориях, включая жителей Западной Са-
хары, находится в руках международного сообще-
ства. 

13. Г-жа Лешкова (Беларусь) говорит, что ее 
страна придает огромное значение межрелигиозно-
му и межкультурному взаимопониманию. В Белару-
си отсутствуют какие-либо этнические или религи-
озные конфликты благодаря решительной политике 
правительства и исторически сложившимся добрым 
отношениям между различными этническими груп-
пами. В стране оратора за защиту прав всех нацио-
нальностей отвечает Уполномоченный по религиоз-
ным и национальным вопросам, являющийся долж-
ностным лицом в ранге министра, входящим в со-
став консультативного межэтнического совета. В 
настоящее время осуществляется вторая государст-
венная программа по национальным и этническим 
вопросам в сотрудничестве с гражданами Беларуси, 
проживающими за рубежом. 

14. Страна оратора была соавтором нескольких 
резолюций Генеральной Ассамблеи по борьбе с ра-
сизмом и нетерпимостью. В 2012 году она как член 
Альянса цивилизаций Организации Объединенных 
Наций внесла щедрый финансовый взнос для его 
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функционирования. Еще одним свидетельством со-
трудничества Беларуси с международным сообще-
ством в этой области явился семинар, который про-
водился в Минске в июне 2013 года, организован-
ный совместно с Управлением Верховного комисса-
ра Организации Объединенных Наций по правам 
человека (УВКПЧ) и Программой развития Органи-
зации Объединенных Наций (ПРООН) для правоох-
ранительных и судебных органов, занимающихся 
проблемами расизма. В августе 2013 года Комитет 
по ликвидации расовой дискриминации рассмотрел 
периодические доклады страны оратора и высоко 
оценил положение в области межэтнических и 
межрелигиозных отношений в Беларуси, заявив, 
что в стране отсутствует дискриминация на почве 
расы, цвета кожи или религиозных убеждений. 

15. Правительство страны оратора придает боль-
шое значение обеспечению культурного разнообра-
зия и равенства, что подтверждает политика, на-
правленная на повышение уровня занятости и 
улучшение образования среди представителей цы-
ганского меньшинства, которая осуществляется в 
рамках более масштабных мер, нацеленных на их 
интеграцию в общество. Оратор настоятельно при-
зывает другие европейские страны последовать 
этому примеру. Беларусь потеряла треть своего на-
селения во время второй мировой войны, и поэтому 
она глубоко обеспокоена растущей угрозой неона-
цизма и попытками идеализировать фашизм. Сво-
бода средств массовой информации не должна ис-
пользоваться для пропаганды нацизма. Оратор еще 
раз подчеркивает, что ее страна придерживается 
политики абсолютной нетерпимости к этому явле-
нию и призывает Организацию Объединенных На-
ций и ее государства-члены последовать ее приме-
ру. 

16. Г-н Сарки (Нигерия) говорит, что расизм, ко-
торый используется для подчинения, изоляции, экс-
плуатации, унижения и ущемления достоинства 
других, представляет собой самый унизительный из 
всех возможных видов обращения с людьми. Пре-
амбула Декларации о ликвидации всех форм расо-
вой дискриминации, в которой отвергаются любые 
оправдания расовой дискриминации и она осужда-
ется как несправедливая и опасная, сохраняет свою 
актуальность даже через полвека после ее приня-
тия. Ликвидация расизма и связанной с ним нетер-
пимости является одним из приоритетов для ниге-
рийского правительства, которое серьезно обеспо-

коено распространением во всем мире крайне пра-
вых групп и политических партий, пропаганди-
рующих расизм и ксенофобию. Нельзя допустить, 
чтобы потворствующие политические партии, кото-
рые используют в своих интересах национализм и 
необоснованные скрытые страхи, мирились с ра-
сизмом и связанной с ним нетерпимостью. Между-
народное сообщество должно обеспечить более ак-
тивную борьбу государств с деятельностью групп и 
партий, порождающую ненависть и дисгармонию. 
Нигерия с удовлетворением отмечает то внимание, 
которое уделяет Комитет по ликвидации расовой 
дискриминации проблеме, связанной с ненавистни-
ческими высказываниями расистского характера. 
Делегация оратора осуждает любые попытки ис-
пользовать демократические принципы свободы 
слова и свободы выражения мнений для оправдания 
расизма. 

17. Лица африканского происхождения все чаще 
подвергаются расовому профилированию, которое 
закрепляет негативные стереотипы и часто приво-
дит к несправедливому обращению со стороны со-
трудников правоохранительных органов. Нигерия 
решительно осуждает эту практику и призывает не-
медленно отказаться от нее. Приветствуя усилия 
международных спортивных ассоциаций по борьбе 
с расизмом, Нигерия призывает все государства и 
другие заинтересованные стороны принять допол-
нительные меры по устранению этой угрозы и бо-
лее активно проводить соответствующие информа-
ционные кампании, предпринимая при этом шаги 
по ее предотвращению. Кроме того, расизм и ксе-
нофобия ухудшают и без того тяжелое положение 
беженцев и мигрантов, которые подвергаются напа-
дениям и сталкиваются с проявлениями враждебно-
сти, что приводит к еще большей их маргинализа-
ции, социальной и экономической изоляции и неза-
конной эксплуатации. Нигерия осуждает ксенофоб-
ские выходки в отношении мигрантов и беженцев и 
призывает государства предотвращать такие деяния 
и наказывать за них. Правительство страны оратора 
высоко ценит решающую роль гражданского обще-
ства в борьбе с расизмом и ксенофобией, и призы-
вает государства-члены поддержать эти усилия. И 
наконец, оратор призывает государства обеспечить 
принятие законодательства, гарантирующего право 
на равенство и устанавливающего наказание за все 
акты расизма и связанной с ним нетерпимости. 
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18. Г-н Масуд Хан (Пакистан) говорит, что осу-
ществление права на самоопределение твердо за-
креплено в ряде признанных на международном 
уровне принципов. Его делегация сожалеет о том, 
что в этом праве по-прежнему отказано штату 
Джамму и Кашмир, население которого продолжает 
вести мирную борьбу за самоопределение, несмот-
ря на репрессии и грубые нарушения прав человека. 
Пакистан поддерживает осуществление этого права 
на основе диалога и мирными средствами. Вскоре 
после вступления в должность в 2013 году премьер-
министр Пакистана предложил Индии провести пе-
реговоры для урегулирования всех нерешенных во-
просов, и сначала Индия отреагировала положи-
тельно. На последней встрече в Нью-Йорке пре-
мьер-министры обеих стран решили взаимодейст-
вовать в решении проблемы Джамму и Кашмира. 
Пакистан, народ Джамму и Кашмира и Организация 
Объединенных Наций договорились провести ре-
ферендум, и оратор настоятельно призывает Индию 
последовать этому примеру. Мирное разрешение 
спора на основе справедливости и международного 
права станет началом эпохи мира, безопасности и 
гармонии в Южной Азии. 

19. Пакистан активно участвует в борьбе с расиз-
мом в рамках Организации Объединенных Наций и 
других международных форумов, считая, что ра-
сизм несовместим с равноправием и человеческим 
достоинством. Международное сообщество выра-
зило свою коллективную и твердую привержен-
ность борьбе с расизмом и связанной с ним нетер-
пимостью, приняв Дурбанскую декларацию и Про-
грамму действий, которые были подтверждены в 
2009 и 2011 годах. 

20. К сожалению, расизм по-прежнему проявляет-
ся во многих формах. Все более заметными стано-
вятся нетерпимость и расизм на почве религии, а по 
мере распространения заблуждений целью расистов 
становятся мусульмане. Государства-члены должны 
принять действенные законодательные и админист-
ративные меры для борьбы с такими явлениями. 
Межрелигиозный и межкультурный диалог и про-
паганда терпимости и уважения религиозного и 
культурного разнообразия имеют огромное значе-
ние для борьбы с расовой дискриминацией и свя-
занной с нею нетерпимостью. 

21. Г-н Кандиль (Египет) говорит, что рабство и 
апартеид — это два примера такого постыдного яв-
ления, как расизм и расовая дискриминация. В на-

стоящее время дискриминация принимает более 
изощренные формы и основана на национальности, 
религии и социальном и культурном происхожде-
нии. Проявления ненависти, подстрекательства, 
формирование стереотипов и стигматизацию можно 
легко найти в средствах массовой информации, 
учебниках и интернете, что провоцирует насилие и 
подрывает международный мир и безопасность. 
Распространение радикальных, расистских и экс-
тремистских движений противоречит принципам, 
лежащим в основе демократического общества. 

22. Международное сообщество должно сделать 
все возможное для полного осуществления Дурбан-
ской декларации и Программы действий, Дополни-
тельной конвенции об упразднении рабства, рабо-
торговли и институтов и обычаев, сходных с рабст-
вом, и Конвенции о ликвидации всех форм расовой 
дискриминации, поощряя ответственную роль 
средств массовой информации, гражданского обще-
ства и информационного общества. Кроме того, оно 
должно разработать и укрепить правовую, админи-
стративную и исполнительную базу в государствах-
членах с целью предотвращения подстрекательства 
к расизму и связанным с ним явлениям. Египет 
подчеркивает важность международного сотрудни-
чества и необходимость в усилении международных 
механизмов, а также в осуществлении резолю-
ции 67/155 Генеральной Ассамблеи. Делегация ора-
тора поддерживает последний доклад Специального 
докладчика по вопросу о современных формах ра-
сизма, расовой дискриминации, ксенофобии и свя-
занной с ними нетерпимости и, в частности, его 
призыв исправить историческую несправедливость, 
созданную различными формами расовой дискри-
минации. Египет присоединяется к призыву о пол-
ной интеграции в области образования, здравоохра-
нения, жилья, питания, водоснабжения и трудоуст-
ройства. 

23. Г-н Лассо Мендоса (Эквадор) говорит, что его 
страна осуществляет государственную политику, 
направленную на изменение старых расистских и 
дискриминационных подходов, оставшихся от ко-
лониального прошлого. В соответствии с прогрес-
сивной конституцией, основанной на поощрении 
прав человека всех общин, предусмотрены суровые 
меры наказания для тех, кто совершил преступле-
ния на почве ненависти. Эквадор также придержи-
вается более здравой социальной стратегии, которая 
соответствует Дурбанской декларации и Программе 

http://undocs.org/A/RES/67/155
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действий, в целях борьбы со всеми формами расо-
вой дискриминации и этнической и культурной изо-
ляции. Судебная власть, вооруженные силы, нацио-
нальная полиция и государственные служащие по-
лучают подготовку в области прав человека на 
практикумах, проводимых под руководством на-
циональных и международных экспертов; кроме то-
го, более широко распространяются международ-
ные документы по правам человека. В сфере обра-
зования все больше учитывается культурное разно-
образие, и обучение ведется на двух языках, в том 
числе древних. Государственные радиостанции пе-
редают программы на 13 языках коренных народов, 
с тем чтобы охватить еще большую аудиторию тра-
диционно изолированных коренных народов и эк-
вадорцев африканского происхождения. Эквадор 
будет и впредь прилагать усилия для создания об-
щества, свободного от всех форм социальной изо-
ляции, дискриминации и расизма, в защите от кото-
рых особенно нуждаются мигранты. 

24. Правительство Эквадора еще раз заявляет о 
своей солидарности с палестинским народом и на-
стоятельно призывает Организацию Объединенных 
Наций поддержать скорейшее осуществление его 
права на самоопределение. 

25. Г-н Рейес Родригес (Куба) говорит, что пол-
ное осуществление Дурбанской декларации и Про-
граммы действий является одной из текущих задач 
международного сообщества. Через двенадцать лет 
после их принятия расизм, расовая дискриминация, 
ксенофобия и связанная с ними нетерпимость по-
прежнему сохраняются во многих частях мира. Ку-
ба является страной метисов и извлекает преиму-
щества из африканского происхождения своего на-
селения в аспекте культуры, творческого потенциа-
ла и энергии, а также опирается на его бунтарский 
дух в борьбе с несправедливостью и отстаивании 
свободы и независимости. Кроме того, Куба понес-
ла огромные жертвы в процессе освобождения аф-
риканских народов. 

26. Оратор приветствует продление мандата Рабо-
чей группы по вопросу об использовании наемни-
ков, являющихся средством нарушения прав чело-
века и противодействия осуществлению права на-
родов на самоопределение, и призывает все госу-
дарства сотрудничать с этим механизмом и с меж-
правительственной рабочей группой открытого со-
става с целью рассмотрения возможности разработ-
ки международной нормативной базы для регули-

рования, наблюдения и контроля в отношении част-
ных военных и охранных компаний. 

27. Осуществление права на самоопределение яв-
ляется необходимым для реализации всех прав че-
ловека. Страна оратора выражает поддержку неотъ-
емлемого права палестинского народа на самоопре-
деление и его права жить в мирном и свободном не-
зависимом государстве. Невозможно говорить о 
правах человека, когда народ находится под ино-
странным господством и оккупацией. 

28. И наконец, оратор подчеркивает привержен-
ность Кубы борьбе со всеми формами незаконных 
односторонних мер, таких как эмбарго, введенное 
Соединенными Штатами в отношении Кубы в на-
рушение резолюций Генеральной Ассамблеи, кото-
рая призвала прекратить блокаду. Народ Кубы готов 
отстоять свое право на самоопределение, завоеван-
ное в результате столетней борьбы за независи-
мость. 

29. Г-н Эльбахи (Судан) говорит, что его страна 
выражает приверженность поощрению и защите 
всех прав человека и ратификации Международной 
конвенции о ликвидации всех форм расовой дис-
криминации. Внутреннее законодательство страны 
уже приведено в соответствие с Конвенцией и га-
рантирует конституционную защиту всех прав че-
ловека по всей стране без какой-либо дискримина-
ции. Терпимое и благожелательное отношение к 
другим людям имеют большое значение для судан-
ского народа, о чем свидетельствует соблюдение его 
страной права Южного Судана на самоопределение 
и заключенное мирное соглашение. Правительство 
приняло просьбу о проведении референдума и при-
знало его результаты; уважение выбора Южного 
Судана об отделении было продемонстрировано 
присутствием Президента Судана на торжествах по 
поводу независимости Южного Судана. 

30. Оратор выражает глубокое недоумение в связи 
с критикой в адрес его страны, высказанной в Ко-
митете представителями Соединенных Штатов и 
Европейского союза, которым следовало бы улуч-
шить положение в области прав человека в их соб-
ственных странах, прежде чем учить других. Такой 
чувствительный вопрос, как права человека, не 
должен быть политизирован, а должен рассматри-
ваться объективно. 
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31. В заключение оратор еще раз заявляет о том, 
что Судан выступает за независимое государство 
Палестина со столицей в Иерусалиме. 

32. Г-н Эшраги Джахроми (Исламская Республи-
ка Иран) говорит, что расовая дискриминация и 
ксенофобия являются одними из главных причин 
роста насилия и экстремизма в каждой стране мира, 
и катастрофические последствия насилия и экстре-
мизма не следует недооценивать. Страна оратора 
неоднократно проявляла на национальном и между-
народном уровнях свою приверженность борьбе с 
расизмом и связанными с ним явлениями. Уважение 
интересов этнических меньшинств отражено в 
иранской программе экономического, социального 
и культурного развития, и в стране создан специ-
альный правительственный департамент по делам 
меньшинств. 

33. На международном уровне нормативную ос-
нову по-прежнему составляют Дурбанская деклара-
ция и Программа действий. Иран сотрудничает с 
международным сообществом, играя активную роль 
во всех соответствующих международных конфе-
ренциях. В некоторых частях мира действия расово-
го и ксенофобского характера все чаще направлены 
на мусульман, коренное население, мигрантов, лиц 
африканского и азиатского происхождения и пред-
ставителей цыган. Несмотря на жесткие меры по 
ликвидации социальной изоляции и дискримина-
ции, лица африканского происхождения по-
прежнему страдают от несправедливого отправле-
ния правосудия, частого применения насилия со 
стороны полиции и расового профилирования. Ме-
ры по повышению уровня информированности сле-
дует начинать с просвещения в заинтересованных 
странах. Международное сообщество должно обра-
тить внимание на продолжение и обострение клеве-
ты в адрес ислама и дискриминацию в отношении 
мусульман. Наблюдается тревожный всплеск исла-
мофобии, который может поставить под угрозу со-
существование государств во взаимозависимом ми-
ре. Оратор призывает международное сообщество 
принять немедленные меры по устранению этой 
напряженности. 

34. Г-жа Аль-Досари (Катар) говорит, что, не-
смотря на глобальные меры по борьбе с расизмом, 
многие люди во всем мире все еще страдают от его 
последствий. Она подтверждает приверженность 
своего правительства полному осуществлению 
Дурбанской декларации. Невозможно говорить о 

ликвидации расизма и расовой дискриминации без 
рассмотрения просвещения как одного из самых 
эффективных средств повышения информирован-
ности людей о своих правах и распространения 
уважения к правам человека. Защита и поощрение 
всех прав человека закреплены в Конституции Ка-
тара. В стране проводятся пропагандистские кам-
пании, направленные на прекращение насилия и 
построение общества терпимости и взаимного ува-
жения. В апреле 2013 года в Катаре проводилась 
десятая Дохинская конференция по межконфессио-
нальному диалогу с целью определения общей ос-
новы для создания справедливого общества, участ-
ники которой подчеркнули важность борьбы с ин-
ституциональным расизмом. 

35. Израильская военная оккупация и поселенче-
ская деятельность препятствуют осуществлению 
палестинцами своих прав человека. Делегация ора-
тора призывает к признанию независимого государ-
ства в соответствии с неотъемлемым правом пале-
стинского народа на свободу и самоопределение как 
единственному способу достижения урегулирова-
ния ближневосточного конфликта. В частности, не-
обходимо соблюдать права людей, проживающих в 
секторе Газа. 

36. Г-н Раджив (Индия) говорит, что борьба с ра-
сизмом и колониализмом лежим в основе внешней 
политики его страны, и делегация оратора играла 
ведущую роль в разработке Конвенции о ликвида-
ции всех форм расовой дискриминации. Колони-
альное наследие до сих пор проявляется в расовой 
ненависти, дискриминации и ксенофобии. Посколь-
ку глобальный экономический кризис обострил 
проблему расизма и связанной с ним нетерпимости, 
международное сообщество должно еще раз под-
твердить свою приверженность Дурбанской декла-
рации. Поступательное укрепление традиций сосу-
ществования различных культур, демократии и 
плюрализма обеспечит самые надежные гарантии 
искоренения расовых предрассудков. 

37. Индия возглавила историческую борьбу за де-
колонизацию и движение за обеспечение права на 
самоопределение, с тем чтобы народы, живущие в 
условиях иностранного порабощения, господства и 
эксплуатации, могли свободно определить свой 
собственный политический статус и осуществлять 
свое экономическое, социальное и культурное раз-
витие. Оратор предостерегает от попыток пере-
смотреть некоторые основополагающие принципы 
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Устава Организации Объединенных Наций, такие 
как право на самоопределение, и применять их из-
бирательно, преследуя узкие политические цели. 
Право на самоопределение не должно использо-
ваться как инструмент для подрыва и разрушения 
политической сплоченности или территориальной 
целостности государств-членов. Этническая и рели-
гиозная сегрегация и шовинизм не могут быть при-
знаны законными на основании того, что общества 
должны строиться по однородному принципу. Ин-
дия, которая стала первой неисламской страной, 
признавшей Государство Палестина, выражает па-
лестинцам неизменную поддержку и солидарность 
в их отстаивании права на самоопределение. Долж-
но быть срочно найдено основанное на переговорах 
решение израильско-палестинской проблемы, в ре-
зультате которого будет создано независимое Госу-
дарство Палестина со столицей в Восточном Иеру-
салиме. Делегация оратора выражает сожаление по 
поводу неуместного упоминания индийского штата 
Джамму и Кашмир, который является неотъемле-
мой частью его страны, поскольку это отвлекает 
внимание от важной проблемы палестинского наро-
да. 

38. Г-жа Мбалла Эенга (Камерун) говорит, что 
проявления расизма наблюдаются во всем мире, 
часто в отношении меньшинств, таких как неле-
гальные мигранты и лица, ищущие убежища. По-
этому очень важно, чтобы международное сообще-
ство удвоило усилия по ликвидации расизма, расо-
вой дискриминации, ксенофобии и связанной с ни-
ми нетерпимости и способствовало полному осу-
ществлению Дурбанской декларации и Программы 
действий. Оратор приветствует доклад Генерально-
го секретаря, посвященный Международному деся-
тилетию лиц африканского происхождения и его 
целям. На государствах лежит ответственность за 
принятие мер против расизма и связанной с ним не-
терпимости, а также за прекращение несправедли-
вости в отношении людей африканского происхож-
дения. Камерун надеется, что к концу Десятилетия 
лица африканского происхождения уже будут рас-
сматриваться не как особая категория, а как полно-
ценные граждане, обладающие такими же правами 
и несущие такие же обязанности, как и их соотече-
ственники. 

39. Камерун как многонациональная страна при-
вержен борьбе с расизмом и связанной с ним нетер-
пимостью. Более 230 этнических групп, испове-

дующих различные религии, живут вместе с нацио-
нальными меньшинствами и многочисленными бе-
женцами. Правительство страны оратора приняло 
ряд мер по поддержанию мира и социальной спло-
ченности и борьбе со всеми формами дискримина-
ции. Оно также проводит справедливую и добросо-
вестную политику по отношению к разнообразным 
национальным общинам, которая позволяет им 
иметь пропорциональное представительство в госу-
дарственной администрации и в каждой области 
общественной жизни. Опираясь на традиции госте-
приимства, Камерун предлагает иностранцам бла-
гоприятные социально-экономические условия, в 
которых различия рассматриваются как позитивный 
фактор социально-экономического развития и обес-
печения политической стабильности. 

40. Г-жа Даниэль (Ботсвана) говорит, что ее де-
легация придает большое значение борьбе с расиз-
мом и связанной с ним нетерпимостью, современ-
ные формы которых сложно и трудно обнаружить, 
понять и последовательно искоренять. Поскольку 
терпимость и понимание должны прививаться лю-
дям в качестве первого шага в борьбе с этим злом, 
страна оратора привержена созданию нравственной 
и терпимой нации, свободной от дискриминации. 
Ботсвана осуждает недавние террористические ак-
ты в Кении; убийство гражданских лиц никогда не 
приведет к урегулированию любых разногласий и 
споров, а лишь подорвет достижения и усилия в 
борьбе с расизмом, ксенофобией и нетерпимостью. 
Делегация оратора считает важным обеспечивать 
подготовку государственных должностных лиц в 
области прав человека и уделять особое внимание 
преступлениям на почве расизма и ксенофобии, ко-
торые совершают лица, связанные с экстремист-
скими партиями, группами и движениями. Она так-
же поддерживает призывы к укреплению междуна-
родного сотрудничества в осуществлении Дурбан-
ской декларации. Оратор надеется, что глобальные 
усилия по реализации целей Международного деся-
тилетия лиц африканского происхождения будут 
приниматься на национальном, региональном и ме-
ждународном уровнях. На национальном уровне 
Ботсвана стремится к тому, чтобы принимаемые ею 
меры были основаны на идеалах Дурбанской декла-
рации, и включает в программу подготовки сотруд-
ников правоохранительных органов предметы, ка-
сающиеся прав человека, уделяя особое внимание 
современным формам расизма. Эти меры требуют 
финансовых и технических ресурсов и целенаправ-
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ленной помощи. Оратор настоятельно призывает 
политических лидеров и их партии осудить все по-
литические высказывания, содержащие пропаганду 
расового превосходства или ненависти, а также 
подстрекательство к расовой дискриминации и ксе-
нофобии, с тем чтобы способствовать полному и 
реальному равноправию всех людей и более стро-
гому соблюдению верховенства права, прав челове-
ка и демократических принципов. 

41. Г-н Эшраги Джахроми (Исламская Республи-
ка Иран) говорит, что палестинский народ обладает 
неотъемлемым, незыблемым и безусловным правом 
на самоопределение. Однако оккупирующая держа-
ва до сих пор лишает его возможности воспользо-
ваться этим правом, а также лишает его всех других 
прав человека, убивая гражданских лиц, практикуя 
произвольные задержания, коллективные наказания 
и другие ограничения. На оккупированных пале-
стинских территориях продолжаются масштабные 
нарушения прав человека и международного права 
со стороны оккупирующей державы. Международ-
ное сообщество в лице Организации Объединенных 
Наций несет историческую ответственность за под-
держку справедливой борьбы палестинского народа 
за создание национальной родины, но принятых до 
сих пор мер недостаточно. Палестинский вопрос, 
лежащий в основе ближневосточного конфликта, 
должен быть решен в целях сохранения доверия к 
Организации Объединенных Наций и прекращения 
региональной нестабильности и напряженности. 
Устойчивый мир может быть обеспечен только с 
помощью прекращения грубой оккупации пале-
стинских земель и предоставления палестинцам 
возможности осуществить их неотъемлемое право 
на самоопределение. 

42. Г-н Назарян (Армения) говорит, что полное 
осуществление Международной конвенции о лик-
видации всех форм расовой дискриминации имеет 
огромное значение. Внутреннее законодательство 
его страны обеспечивает равенство всех ее граждан 
без какой-либо дискриминации. Ранее в этом году 
заняв место председательствующего в Комитете 
министров Совета Европы, Армения поставила пе-
ред собой две главные задачи – борьба с расизмом и 
ксенофобий и распространение европейских ценно-
стей посредством межкультурного диалога. Кроме 
того, во время председательства Армении в Ереване 
в октябре 2013 года была проведена Конференция 
высокого уровня по борьбе с расизмом, ксенофоби-

ей и нетерпимостью в Европе с целью обсуждения 
проблемы ксенофобии в политических дискуссиях 
и борьбы с ненавистническими высказываниями и 
расовым профилированием. 

43. Образование может играть огромную роль в 
создании новых ценностей терпимости и недопус-
тимости дискриминации, но оно также может ис-
пользоваться для пропаганды и поощрения насилия 
и расизма, о чем свидетельствует избирательная 
кампания в Азербайджане, в ходе которой полити-
ческие оппоненты в борьбе за пост президента об-
виняли друг друга в том, что они имеют родствен-
ников или предков армянской национальности. Об-
разование намеренно используется как инструмент 
поощрения проявлений ненависти. В учебниках го-
сударственных школ Азербайджана армяне называ-
ются бандитами, фашистами и террористами, а вла-
сти приказали исключить упоминание об армянах в 
будущих учебниках по истории. Распространение 
антиармянской пропаганды является частью госу-
дарственной политики, а те, кто выступает против 
этого, часто подвергаются физическим нападениям. 
Азербайджан подавляет и другие меньшинства, ко-
торые страдают от дискриминации и преследова-
ний, с целью принудить их к ассимиляции. Оратор 
призывает международное сообщество осудить рас-
тущий расизм в Азербайджане. Если не будет со-
блюдаться право на самоопределение как основопо-
лагающий принцип, закрепленный в Уставе Орга-
низации Объединенных Наций, права отдельной 
личности также не могут быть гарантированы. 

44. Г-н Кандиль (Египет) говорит, что право на 
самоопределение как основополагающий принцип, 
закрепленный в Уставе Организации Объединенных 
Наций, имеет огромное значение для поощрения и 
защиты прав человека всех народов. Несмотря на 
усилия Организации Объединенных Наций и ее ор-
ганов, народ Палестины до сих не может осущест-
вить свое право на самоопределение, что подрывает 
доверие к деятельности Организации Объединен-
ных Наций по защите прав человека. Международ-
ное сообщество несет моральную и правовую от-
ветственность за прекращение оккупации Палести-
ны. В связи с этим Египет поддерживает предложе-
ние Специального докладчика, в котором он призы-
вает Международный комитет Красного Креста со-
звать международную конференцию с целью разра-
ботки конвенции об оккупации в течение более пя-
ти лет или создания международной комиссии по 
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расследованию для рассмотрения вопросов, касаю-
щихся продолжительной оккупации. Делегация ора-
тора приветствует возобновление ближневосточно-
го мирного процесса и подчеркивает важность бы-
стрейшего завершения переговоров для установле-
ния справедливого, устойчивого и всеобъемлющего 
мира. 

45. Г-жа Сандовал (Никарагуа) говорит, что ее 
страна, в которой сосуществуют различные нацио-
нальности и культуры, принимает меры по обеспе-
чению всеобщего соблюдения прав человека и ос-
новных свобод, предусмотренных в Конституции. 
Кроме того, Конституцией признаются коренные 
народы и принадлежащие им права, обязанности и 
гарантии, в частности, право сохранять и развивать 
свою культурную идентичность, иметь собственные 
формы социальной организации и управлять свои-
ми внутренними делами. Общины, проживающие 
на атлантическом побережье, пользуются автономи-
ей во многих аспектах, включая официальный ста-
тус их языков. В октябре 2013 года региональное 
автономное правительство Атлантического южного 
автономного региона Никарагуа провело свою пер-
вую сессию с участием представителей общины га-
рифуна и лицами африканского происхождения, на 
которой были приняты резолюции по вопросам 
здравоохранения, образования и инфраструктуры.  

46. Правительство страны оратора поддерживает 
политику и инициативы, направленные на борьбу с 
любой дискриминацией в отношении инвалидов, 
лиц с ВИЧ/СПИДом, а также лесбиянок, геев, би-
сексуалов и транссексуалов (ЛГБТ), к числу кото-
рых относится специальный день солидарности с 
лицами с ВИЧ/СПИДом и расширение доступа к 
медицинским услугам для сообщества ЛГБТ. По-
мимо принятия внутреннего антидискриминацион-
ного законодательства и обеспечения его примене-
ния, Никарагуа ратифицировала Конвенцию 
1951 года о статусе беженцев и ее Протокол, а так-
же подписала Картахенскую декларацию по вопро-
су о беженцах 1984 года. 

47. Г-жа Боргман (Международная организация 
по миграции (МОМ)) говорит, что ее организация 
давно выступает протии расизма и связанной с ним 
нетерпимости и приветствует решительное осужде-
ние актов расизма в отношении мигрантов, которое 
содержится в декларации, принятой в заключение 
диалога высокого уровня по вопросам международ-
ной миграции и развития, проводившегося в рамках 

Генеральной Ассамблеи. МОМ выражает глубокую 
обеспокоенность в связи с распространением не-
терпимости в отношении мигрантов, включая ра-
сизм, расовую дискриминацию, ксенофобию, этни-
ческое профилирование и политическое насилие, и 
считает, что наиболее эффективным способом ее 
ликвидации является интеграция мигрантов в эко-
номическую, социальную, культурную и политиче-
скую жизнь принимающего общества. Молодежь, 
включая молодых мигрантов, является мощной си-
лой в осуществлении перемен, и поэтому она долж-
на участвовать в разработке миграционной полити-
ки. Социальная интеграция молодых мигрантов 
устраняет социальные барьеры, создаваемые ксе-
нофобией, маргинализацией и дискриминацией. 

48. Необходимо обеспечить существенные изме-
нения в восприятии миграции, что требует участия 
правительств, средств массовой информации, част-
ного сектора, гражданского общества и самих ми-
грантов. Бороться с ошибочными представлениями 
следует с помощью фактической информации о де-
мографических тенденциях, а также необходим по-
зитивный вклад самих мигрантов в развитие при-
нимающего общества, и этой теме посвящена не-
давняя глобальная информационная кампания 
МОМ. 
 

Заседание закрывается в 17 ч. 25 м. 
 


